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DISSERTATION

PRELIMINAIRE

S UR

L ' HISTOIRE FABULEUSE .

Ous donner une idèe de
' hiſtoire fabuleuſe , il ſuffit

dee faire connoſtre les prin -
cipaux Royaumes de la Grece . C' eſt
IA qu ' ont vècu les Jupiters , les

Mercures , les Apollons , les Da -

naus , les Jaſons , les Meleagres ,
les Oedipes , les Agamemnons , les
Achilles . Ainſi - on ne peut bien
les connotſtre ſans connottre ces

Royaumes ,ni connoſtre ces Royau -
Lom . IAA . 1

mes ;



Mes 5 ro une ſuite ſuffiſante

de Phiſtoire de la fabl

Voici donc pour commencer

Lhiſtoire de Sicyone .
Le premier 3885zume f ,fondè en

0Brece eſt celui de Sicyone . Il dura

Près de mille 415 01 vingt· ſix

Rois , dont on ne ſcait preſque au -

tre choſe que les noms . Les voici .

Egialéèe . Europs . Telchin . Apis .
Thelxion . Egidre . Thurimaque .
Leucippe . Meſape. Eratus . Plem -

neus . Orthopolis . Marathon . Ma -

rathus . Echireus . Corax . Epopeus .
Laomedon . Sicyon . Polybe . Laniſ -

Qus.
Pheſtus . Adraſte . Polyphides .

Pe 1. algus , & Zeuxippe.
Hnit quel . ques anr

5 —8 . —
& les Sicyoniens

hdar A gamemnoni , 181558
renr la domination de Myce-
nes , & enſuite ſous celle des Lacé -

démoniens .

Les commencemens du Royau -
me d' Argos ſont moins embrouil -

les



PRELIMINAIREE .

lés . Inaque ſortit de Phénicie , alla

le fonder dans la Grece, ; environ

cent ans après Abraham , dans le

pays qui fut depuis appellè le Pelo -

poneſe . Les Scavans ſont peu con -

tens des recherches des Grecs ; qui
ne ſcachant d ' où étoit venu cet an -

cien Prince , publierent qu' il etoit

fils de lOcean & de Thetis , genéèa -

logie ordinaire de ceux qui ve -

noient par mer . Auſſi pluſieurs Mo -

dernes ſe ſont donnè la torture

pour déterrer ' origine de cet an -

cien Roi . Il y en a qui le font venir

d' Egypte . D' autres penſent qu' il eſt

le mẽme qꝗue le fameux Anak , ou

quelqu ' un deè ſes deſcendans . Bo -

chart croit qu ' Inacus eſt non pas un

nom propre , mais un nom appella -
tif . Les anciens Phéniciens S' appel -
loient Bene Enak ; ainſi on appella
fils dEnak , ceux qui ſortoient de

ce pays pour aller s ' Etablir ailleurs ,

& de ces deux mots on forma

2 celui



D 1 SSERTA TION
celui d ' Inak , ou Inachus gqui fut
donnè au Chef ou conducteur de
la Colonie . C' eſt pour la mème rai -
ſon que les Grecs donnerentle nom
d ' Anaces à leurs anciennes Divini -

tés , dont le culte & la connoiſſan -
ce leur étoient venus de la Phé -
nicie . On feignit au reſte dans la
ſuite que cet Inachus ètoit le Dieu

un fleuve , parce qu' il donna ſon
nom au fleuve Amphiloque , au -

quel il fit creuſer un lit . C&etoit la
gcoutume de ces tems - là , de donner
ainſi des Divinités tutelaires aux

feuves , aux lacs , & aux monta -

ghes .

Le Royaume d' Argos , dont il
fut le premier Roi , dura cinq cens

quarante ſix ans ſous quatorze Rois .
Les neufs premiers , ſgavoir Ina -
chus , Phoronée , Apis , Argus ,
Oriaſus , Phorbas , Triopas , Cro -

88

copus , & Sthenelus s ' appellerent

Après la mort de Sthenelus , Ge

lanor



PRELIMINAIREE .
lanor ſon fils alloit monter ſur le

tröne , lorſque Danaus fils de Be -

lus , obligé de
o

— 11 E 2
retira en Grecè

( a ) Les marbres d' Arondel fixent Ppoque de

ſon arrivẽè à lan mil cinq cens trente Nx ans a -

vant Jeſus - Chriſt , la troiſiéme annẽe du regne

d Erichthonius . Euſebe dans ſaChronique la pla -

ce vingt ſept ans plus tard , ce qui eſt peu de cho -

ſe par rapport à un & Vnement ſi ancien .

FTout lèe monde ſcait que Danaus etoit frere

d ' Egyptus ; que le premier avoit cinquante fil -

les , & Pautre autant de fils . On ẽtoit près de les

marier tous enſemble , lorſque POracle conſul -

ré apprit que Danaus ſeroit dẽtrõnẽ par un de

ſes gendres . Il n ' en fallut pas davantage pour

obliger ce Prince à quitter Egypte . IIsembar -

qua ſur un vaiſſeau avec ſes filles , & arrivẽ en

Grece , il diſputa la couronne à Gelanor . II fit

valoir pluſieurs raiſons , mais la ſuperſtition ſer -

vit plus que tout autre choſe à PElever ſur le

tröne . On vit un Loup qui ſe jetta ſur un Tau -

reau , & les Argiens ayant conſultẽ les Augures -

ils dirent que le loup reprẽſentoit Danaus qui

Etoit étranger , & le taureau Gelanor , & que

Ia Victoire du premier marquoit celle que Da -

naus devoit remporter ſur ſon compeétiteur .Da -
naus ẽtant montẽ ſur le tröne , fit Clever un tem -

ple à Apollon , commè à celui qui avoit envoyẽ

cet heureux prẽſage . Danaus au reſte & Egyp -

tus , que Manethon , & après Iui Joſephe con -

3



DISSERTATION
Rois venus d ' Inachus & devint
le Chef de ceux qui furent appellésles Belides . Il eut quatre ſucceſ -
ſeurs , Lyncèe ſon gendre , que ſa
fille Hypermneſtre f ' avoit pas vou -
lu immoler à la Prédiction de IOra -
cle , Abas , Proœtus „& Acriſe .

Perſẽe petit fils de ce dernier laif .
ſa la couronne dArgos à Megapen -the ſon couſin , qui eut pour ſucceſ -
eurs Anaxagore Alector , Iphis ,Eteocle , Biàs fils de Talaus pardroit de conquète , Adraſte fils de

Bias , & Tydée gendre d ' Adraſtè
& pere de Biomède .

Le
fondent avec Armais & Sethoſis, etoĩent fils deBelus frere d' Agenor , Roi de Phẽnicie & pe⸗tit - fils de Neptłune , c' eſt - à- dire , de quelquePrince fameux ou bar le commerce , ou par la
navigation . Danaus porta dans la Grecè plu -ſieurs cẽrẽmonies Egyptiennes , & le culte de
pluſieurs Divinités . On dit meme qu ' en paſſant
par LIſle de Rhodes , il bätit dans la Ville deLinde un temple en Thonneur de Minerve Dẽeſſe
Egiptienne adorée à Sais . La peſte lui enlevadans cette Iſle trois de ſes filles . Les autres ar -riverent avec lui à Argos où leurs couſins lesẽtant venus trouver elles les firent mourir .



PRELIMIN AIRE .

Le Royaume de Mycenes fondæè

par
Perſee eſt auſſi fameux dans la

fable . Ses trois premiers Rois fu -

rent aprés le fondateur , Meſtor ,

Sthenelus & Euriſthée .
Ce dernier ; ennemi d ' Hercule ,

vavoit perſecuté juſques dans la

perſonne de ſes deſcendans , & les

avoit fait chaſſer de Trachin , où

ils S ' Ctoient retirés . Ils implorerent

1e ſecours des Athéniens , déclare -

rent la guerre
Euriſthee & le tuè-·

rent avèc ſes enfans . Atrèe ſon gen -

dre quꝰil avoit laiſſè gouverneur
de

Mycenes , sen fit dèclarer Roi , ter -

mina la guerre par le combat ſingu -

lier ꝙ Echeme , Roi des Tegeates ,

ſon alliéè , avec Phyllus fils d ' Hercu -

le , & chaſſa les Heraclines du Pe -

lopone ſe . Thyeſte ſucceda à Atrèe ,

& à Thyeſte Agamemnon car on

ne met point dans le catalogue de

ces Rois Pliſthene pere d ' Agamem .

non , dont peut - ëtre le regne
fut

obſcur ou flètri par qu elque é &vene -
* 8entr
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prẽſent ce que c ' Eto
raclides & ccs Pel
plirent la Grece de
de leur puiſſance .

Quant

D I8SSERTATTO N
ment que nous ne gonnoiſſons pas .Agamemnon

ayant etè tuè par ſafemme Clitemneſtre , Egiſthe ſon
amant , fils de Thyeſte,sꝛempara duRoyaumée . Quelques Chronol giſ⸗ -tes lui donnent quinze ans de
regne . Mais ily a plus d' apparencèqu' il ne jouit de ſon crimèe que peud ' annécs . En effet , dès que le jeu -ne Oreſte fut en Etat de venger lamort de ſon

pere , il tua Egiſthe ,& monta ſur le tröne , & ſon filsPenthile lui ſucceda . Mais les Hera -clides rentrerent alors dans le Pelo -Poneſe , Semparerent du trõne ſeptcens cinquante - ſix ans après Ina -chus , & fonderent la branche desHeraclides ſur la ruine de celles desPelopides vers Lan One cens avantnotre Ere , cent ans après la priſede Troye .
L' ordre demande

que jexpoſe à
it que ces He -

oOpides , qui rem -
leur gloire &



Quant aux premiers , il faut ſca -
voir que Perſée fils d ' Acriſe „ &
Roi d' Argos & de Mycenes , épou -
ſa Andromede fille de Cephèe dont

ileut ſept enfans , Perſes , Alcée ,
Sthenelus , Pel⸗ eſtor , Electryno ,
& une fille nommée Gorgone .
D ' Alcèe naquirent Amphitryon &

ſa ſœur Anaxo , qui fut mariée à

Electryon , d ' où nàquit Alcmene .

De Meſtor & de Liſidèe vint Hip -
pothoè mere de Taphius , qui ètant

allé demeurer à Taphos Ville de

Cephalenie , nomma Teleboiens les

habitans de cette Iſle . Apréès ſa

mort , Electryon envahit ſa part du

Royaume de Mycenes . Ses enfans

allerent la redemander , & tuerent

dans la conteſtation qu' ils eurent

ſur ce ſujet , les fils dElectryon . Ce

PFrince , pour en tirer vengeance ,
donna ſa fille unique Alcmene à

Amphitryon pere d ' Hercule . Am -

phitryon ayant dans la ſuite tuè E -

lectryon ,fut chaſſè de
MiSene par

the⸗

5
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DIS SERTATICON
Sthenelus , & ſe retira à Thebes .
C' eſt - là que nãquit Hercule , quiſe trouva ainſi ſujet d' Euriſtée der -
nier Roi de Mycenes , dont le
Royaume devoit lui appartenir .

Je ne m' ẽtendrai pas tant fur les
Pelopides . Il ſuffit de dire que Pe -
lops fils de Tantale Roi de Phrygie ,
obligè de ſortir de ſon pays à cauſeè
de la guerre que Tros lui faiſoit
Pour venger l ' enlevement de Ga⸗
ymede , ſe retira dans la Grece , od

il Epouſa Hippodamie fille dOeno -
maus Roi de Piſe . Il monta ſur le
tröne après la mort de ſon beau -
Pere , & donna ſon nom à cette Pe -
ninſule , qui fut depuis appelle le
Peloponeſe .

Iſreſte
que je parle des Royau -

mes d ' Athenes , de Lacedemone ,
& de Thebes . Voici ce qui regardele premier .

Sous le regne de Triopas
me Roi d ' Argos , Cecrops venu⸗

„ Hr Etahlirf gae PA . 1177 6SyYpPte s ' établit dans PAttique . (

—
＋
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PRELIMINAIRE .

Prince épouſa la fille dActeus quĩ
donna ſon nom à ce pays , & fonda

avec ſa colonie dodze Villes , ou

Bourgs , dont il compoſa le KRoyau -

me d ' Athenes , & où il ᷑tablit avec

les Loix de ſon Pays , les Dieux

qu ' on y adoroit . IIy porta entr ' au -

tres le culte de Minerve honorèe à

Sais ſa patrie . Euſebe prétend que

C' eſt ce mẽme Cecrops qui invoqua
le premier Jupiter , qui lui fit dreſſer

des ſtatuẽs , èlever des autels , &

immoler des victimes . Cependant
Pauſanias remarque qu' il n ' offroit

dans ſes ſacrifices que des choſes

inanimées ,& que ce ne fut qu' après
lui que la coũtume d ' immoler des

animaux fut introduite dans la Gre -

ce . Porphyre écrit au contraire que

Cecrops relàcha dans PIſle de Chy -

pre avant que d ' arriver en Grece, -

& qu ' on Etablit dans la ville de Co -

ronis , que Cecrops fit rètablir , &

qui fut depuis appelléèe Salamine ,

la coutumè d ' immoler tous les ans

une



DISSERTATTION
une victime humaince en PhonneurdAglaure fille d eCecrops . Cet uſa -

ge dura longatems , & après la mortde Diomede on offrit à ce H&ros 5le ſacrifice qu ' on offroit aupara - 1
Vant à cette Princeſſe . On condui -ſoit L' infortunée victime dans leTemple , & après Iui avoir fait fairè

trois fois le tour de Fautel , le Prétrelui paſſoit une lance au travers du
Orps , & lafaiſoit porterà Tinſtantſur un bucher , où on la bruloit .Diphilus Roi de Chipre abolit cettedeteſtable ( Cremo nie du tems deSeleucus , & changea ce ſacrificeen celui dun Bœuf .

Le Royaume d ' Athenes dura
quatre cens Juatre-vingt-cing ansſous dix⸗ ſept Rois, ſcavoir Ce -
crops , Cranaus , Amphiction , Ericlthonius , Pandion

5
crops , Pandion ; Egée , Theſée ,Mneſthée , Demophoon , Oxinthes ,Aphides , Timoctes Melanthes , &odrus qui mourut l ' an deux milneuf cens treize . Apreès lui furent

Elus

15
1*

Erecthée , Ce -



PRELIMINAIRE .

Elus des Magiſtrats perpétuels
qu ' on appella Archontes .

Ce fut la huitieme annèe du

regne de Cecrops , & pendant que

Deucalion gouvernoit la Teſſalie ,

qu ' arriva le deluge qui porte ſon

nom , & qui n ' inonda que la vallèe

de Tempè & les pays voiſins .

Le Royaume de Laconie fut

fondè pendant le regne du méme

Cecrops par Lelex , qui lui don -

na le nom de Lelegie . Comme ces

Rois n ' entrent pas ſouvent dans

les fables , il ſuffit de dire ici que la

premiere Dynaſtie renferme douze

Rois ; ſcavoir Eurotas , qui donna

ſon nom au fleuve , Lacédémon ſon

frere , qui fit appeller comme lui la

Capitale & le Koyaume , Amycelas,
qui bàtit une ville de ſon nom , Ar -

galus , Cynortas , Oebalus , Hippo -
coon , Pindare fils d ' Oebalus , &

frere d ' Hippocoon , Caſtor & Pol -

luxAis de Tyndare , & freres d ' He -

lene, ; Menelas fils d ' Atréèe , à qui
Helene porta la Couronne , Oreſ -

te fils dAgamemnon par ſon ma -



DISSERTATION
riage avec Hermione fille de Me -
nelas & d ' Helene , Tiſamene fils
d ' Oreſte . Ce fut ſous le regne de
celui - ci que les Heraclides entre -

rent dans le Peloponeſe , & ſe
rendirent maſtres non⁊ : ſeulement
du Royaume d' Argos , & de M V
cenes , mais auſſi de celui de Lace -
demone . Euryſthene fils d ' Ariſto -
deme monta alors ſur le tréne 583
commenqa la ſeconde Dynaſtie des
Rois de Sparte , dites des Agydes ,
à cauſe d' Agis ſon fils , vers Pan du
monde deux mil huit cens quatre -
vingt - dix , près d ' un ſiecle après la
priſe de Troye .

Peu de tems après que Cecrops
eut fondè le Royaume d ' Athenes ,
on vit ſortir de Phënicie le fameux
Cadmus , fils dAgenor , avec une

puiſſante colonie , dont il fonda la
ville de Thebes dans la Bœotie en -
viron Pan mil cinꝗ cens avant notre

Ere , au commencement de la vie
de Moyſe . Ce fut de lui que ſorti -

rent
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rent 3
Agavé, Prine ceſſes auſſi fameuſes

N
185

855 es ) que malheureuſes
r les deſaſtres qui leur

1C31012mus porta dans la Grece le cul -

te de Bacchus & 14815 cErémo -
nics Phéniciennes . Chaſſé du tré -

ne , il ſe retira en & Pen -
thẽe fut mis en ſa place

1 ci fut dèchiré Parles Bac -
antes , & Polydore regna à The -

5
après la mort de Cadius , d ' ou

il fut chaſſè pour avoir voulu ré -

former le culte de Bacchus , od il

5Etoit melè pluſieurs infamies . Lab -

acus ſon fils lui ſucceda , & épou -
ſa Nycteis fille de Nycteus . Celui -

ci en mourant laiſſa ſon fils Laius

Lycus fils de Ny creus⸗
ncle de ce jeune Prince , ꝰmpara0 Royaume de Thebes . Pendant

ce tems - là , Antiope autre
815

de

Nycteus , obligèe de fuir la colere
de ſon pere qui vouloit la punir de

8Etre laiſſèe ſèduire , ſe retira chez

Epo -
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Epopèe Roi de Sicyone , qu' elle é -

pouſa . Nycteus en mourant recom -
manda à ſon frere Lychus la puni⸗
tion d' Epopée . Il le ſervit fidele -
ment , tua Epopèe , & emmena ſa
niece qui accoucha en chemin de
geux enfans , Zethus & Amphion ,
& ſa femme Dircè fit ſouffrir mille
maux à la malheureuſe Antiopeijuſ -
qu ' à ce qu ' ayant trouvè le moyen
de s ' chapper , elle fut reconnuë
de ſes enfans déja grands . Ceuxci
tuerent TLychus qui avoit regnẽ
vingt ans , attacherent Dircé à la
queuẽ d ' un Taureau indompté , ſe
rendirent maſtres de Thebes , & en
chaſſerent Laius gqui ne recouvra
le Royaume qu ' après leur mort .
Laius épouſa Jocaſte fille de Me -
necèe , dont il eut Oedipe pere d ' E-

teocle & de Polinice .
Oe Prince ayant appris de lOra -

cle , qu' il ſeroit mis à mort par len -
fant qui naſtroit de ce mariage , fit
expoſer ſon fils par un de ſes domeſſ⸗ -

Tl⸗
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tiques . Celui - ci au li

*2 —
donner à la merci des bèt es feroces ;

1 1 1
l ' attacha par les pieds à bre , ce

qui lui fit donner le nom d' Oedipe .
Phorbas berger de Polybe Roi de

Corinthe le porta à ſon maitre , qui
le fit Elever avec beaucoup de ſoin ,

& l ' adopta . Ce jeune Prince deve -

nu grand , & informè de cette avan -

turèe , réſolut d' aller conſulter lO -

racle d ' Appollon pour découvrir

es parens . Il eut pour réponſe qu' il
ſe gardàt biende retourner dans ſon

pays , parce qu' il devoit y tuer ſon

pere , & éEpouſer ſa mere . Ce triſte

Oracle Pobligea de ſe bannir de

Corinthe qu' il croyoit ètre le lieu

dont POracle avoit voulu parler .
Mais comme il paſſoit par la Phoci⸗

de , ilreneontra Laius qu' il ne con -

noiſſoit pas ,& qui lui ordonna avec

hauteur de le laiſſer paſſer . Oedipe
le tua , & accomplit ainſi une par -
tie de la prédiction de l ' Oracle .

En ce tems . lꝭ, la Sphinx fatiguoir
5 25 388
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les Thebains plus par les ravages
qu' elle faiſoit dans la campagne ,

que par les ènigmes embaraſſantes

qu' elle propoſoit . La fable dit que
c ' ètoit un monſtre nẽ dEchidne &

de Typhon ‚que Junon irritèe con -

tre les Thebains leur avoit envoyé .
II avoit la téte & les mains d ' une

fille , le corps d ' un Chien , la queuẽ
d ' un Dragon , les griffes d ' un Lion .

& des alles comme les oiſeaux . La

Sphinx inventoit des énigmes dif -

ficiles , & déchiroit ceux qui ne les

pouvoient expliquer . Elle propo -
ſoit d ' ordinaire celle d ' un animal

qui a quatre pieds le matin , deux ſur

le midi , & trois le ſoir . Sa deſtinèe

porteit qu' elle perdroit la vie d' a -
bord qu ' on auroit devinè ſon Enig -
me . Pluſieurs perſonnes avoient

déja été les victimes de ce monſtre

impitoyable , & Thebes ſe trouvoit

dans de grandes allarmes . Creon

qui apꝛès la mort de Laius , ètoit
montè ſur le trone pour délivrer

ſon
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PRELIMINAIREE .
ſon Royaume des ravages de ce

monſtre , fit publier que cclui qui ex -

pliqueroit Pënigme épouſeroit Jo -
caſte , & monteroit après ſa mort

ſur le tröne de Thebes . Oedipe ſe

préſenta , & fut aſſez⁊ heureux pour
Lexpliquer , en diſant que cet ani -
mal etoit ' homme , qui dans ſon en -

fance , qu ' on devoit regarder com -

me le point du jour de ſa vie , ſe tras -

noit des pieds & des mains ; qu ' à mi -

di , c ' eſt - à - dire dans la forcè de ſon

age , il n ' avoit beſoin què de ſes
deux jambes ; & qu' il ſe ſervoit le
ſoir , c ' eſt - A- dire dans ſa vielleſſe ,
d ' un bãton pour ſe ſoutenir , com -

me d ' une troiſieme jambe . Sphynx
outrèe de dépit scraſa la tète con -

tre un rocher . Jocaſte Etoit le prix
de celui qui executeroit cette entre -

priſe . Oedipe lpOſa , & en eut

deux fils , Eteocle & Polinice , &
deux filles , Antigone & Iſmene .
Mais ayant dècouvert dans la ſuite
le myſtere de ſa naiſſance , & par

CCH⸗ -
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DISSERTATION .

conſèquent ſon parricide & ſon in -

ceſte , il ſe creva les yeux , ſe démit
de la Royauté , & ſe retira à Athe -

nes . Jocaſte ſe fit mourir de déſeſ -

poir .
Après la retraite d' Oedipe , ſes

deux enfans diſputoient enſemble
la couronne . Enfin éètant convenus

de regner tour à tour . Eteocle com -

me Painé monta le premier ſur le

trõne . Mais ſon annèe finie , iltrou -
va tant d' appas dans la Royauté ;
qu' il ne voulut point ceder la place
à Polinice . Ce fut là le ſignal d ' une

ſanglante guerre . Polinice qui avoit

depuis quelque tems &pouſé Argie
fille d ' Adraſte , Roi d' Argos , ètant

allè implorer le ſecours de ſon beau -

pere , celui - ci envoya ſon autre gen⸗
gre Tydèe beau - frere de Polinice à

Thebes accompagnè de cinquante
hommes , pour ſommer Eteocle de
tenir ſa parole . Il en fut mal regu ;
les Thebains lui dreſſerent des em -

buches à ſon retour , tous ſes com⸗

Pa⸗
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pagnons y perirent , & il eut bien

de la peine pour ſe ſauver à Argos .
Tous les Thebains y perdirent auſi

la vie , exceptè Meton , à qui Tydée
pardonna , afin qu' il pũt apprendre

à Eteocle le ſuccès du combat . Là -

deſſus on ſe prépara de part & d ' au -

tre à la guerre . Les Argiens leve -

rent des troupes de tous cõtés , &

allerent mettre le ſiege devant The -

bes ſous la conduite de ſept Gené -

raux , qu ' on appelle les ſept chefs ;

c ' etoit Adraſte Roi d ' Argos , Po -

linice & Tydéèe ſes deux Gendres ;

fameux Capanèe , Hippomedon ,
le devin Amphiaraus , & Parthono -

pee . Cette premiere expèdition fut

malheureuſe , & ces chefs y perdi -
rent la vie , exceptè Adraſte que ſon

cheval Arion ſauva . Fireſias avoit

prédit aux Thebains , que ſi Mene -

cèe , fils de Creon , vouloit ſacrifier

ſa vie pour le ſalut de ſa Patrie , les

Génèraux des ennemis ſeroient

tuéès tous . Menecèe ſe donna la

mort ;

—
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mort , ce qui augmenta le courage& b' eſperance deès Thebains , & Ils
ſe déefendirent avec tant de valeur ,
qu' ils rendirent inutiles les efforts
de leurs ennemis „ && leès firent preſ -
que tous pèrir .

Cependant comme la guerre ti⸗
roit en longueur, les deux freres en -
nemis , pour épargner le ſang de
leurs ſujets ,ſe battirent en duel ,
& s ' entretuerent d ' un coup fourré .
Leur diviſion avoit été telle qu ' ondit qu' elle dura juſqu ' après leur
mort , & on remarqua que les flã -
mes du bucher ſur lequel on faiſoit
brüler leurs corps ſe ſèparerent . La
mème choſe arrivoit dans les ſacri -

fices qu ' on offroit en leur honneur .
Quoi qu' il en ſoit , la guerre ne fi -
nit point par Ia mort dè ces deux
Princes . On donna un nouveau
combat , où les fils d Aſtacus ſe diſ -
tinguerent . Iſmare tua Hippome -don & Leade , Amphidique 6ta la
vie à Parthenopèe , Meélanippe

bleſſa
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bleſſa Tydẽe & fut tuè par Amphĩa -
raus , qui s ' enfuiant enſuite vers le

fleuve Iſmene , fut englouti dans

la terre . Adraſte ayant ramaſſé le

reſte des Argiens , ſe retira dans ſon

Pays . Crèon étant devenu Roi des

Thebains par la mort des freres

ennemis , laiſſa les corps morts des

Argiens ſans ſepulture , & défen -

dit par un Edit , que qui que ce flit

les enterràt . Ce qui fit qu' Adraſte ,
affoibli par tant de pertes, : implo -
ra le ſecours des Atheniens , qui
ſous la conduite de Théſée alle -

rent à Thebes & obligerent les ha -

bitans de cette ville de permettre

qu' on rendit les derniers devoirs

à ceux qui ẽtoient morts pendant
la guerre . Ainſi finit cette premiere

expèédition arrivèe l ' an douze cens

ſix ans avant Jeſus - Chriſt , environ

vingt ans avant la guerre de Troye .
Les Argiens ne furent pas con -

tens de la ſatisfaction que Thèéſee

avoit obtenue des Thébains . Les

enfans
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enfans de ceux qui avoient perdu
la vie dans la premiere guerre , en

recommencerent dix ans après une

ſeconde , qu ' on appella la

des Epigones , comme qui diroit
des deſcendans ou des fils des pre -
miers . Alcmeon fils d ' Amphiaraus
en fut dèclarè Genèral ; le ſuccès
en fut heureux , & on prit la ville
de Thebes qui fut ſaccagèe environ
trois cens vingt ans après Cadmus ,
qui en eſt le fondateur .

Elle avoit eu onze Rois , ſcavoir
Cadmus , Penthèe , Polydore , Lab -

dacus , Lychus, Amphion & Ze -

thus , Laius , Creon ; Oedipe , &
Creon pour la ſeconde fois . Ceux

qui ſe ſauverent furent obligés ,
ſuivant les conſeils de Tireſias ,
de ſe retirer à Tilphouſe , dans la

Bœotie , où ils firent la guere aux

Doriens , sꝰemparerent de Ieur Pays ,
& s' Y Etablirent . Cependaut un

grand nombre s ' en retournerentà
Thebes ſous la conduite de Creon ,

gu
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qui fit rẽtablir cette ancienne ville .
On remarqua que comme aàla pre -
miere guerre les chefs des Argiens
ẽétoient tous morts , excepté Adraſ -

te , dans la ſeconde il ne pèrit per -
ſonne de remarquable de leur cõ -

tè qu ' Egialée ſon fils . II eſt à pro -

pos d' expliquer un peu en détail

les principalles avantures de ceux

qui y aſſiſterent . Commengons par

Amphiaraus .
Soit que ce fameux Devin eũt

prévu par les principes de ſon art

qu' il pèriroit à la guerre de Thebes
ſa patrie , ou plutòt qu' il appréhen -
dat de s ' engager dans unè expé -

dition pèrilleuſe , il fit ce qu' il put

pour s ' empècher d' y aller , & ſortit
de la cour d ' Adraſte , chez qui il

S ' toit retirè depuis qu' il avoit

epouſeè Eriphile ſœur de ce Prince .
Les Argiens qui ne eroioient pas
pouvoir prendre la ville ſans lIui ,
Lauroient cherché en vain , ſi ſa
femme n ' eùt appris à Adraſte ſon

frere
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ele lieu de ſa retraite . Mais

Cette Princeſſe prefera le ſalut de

ſa Patrie à la vie de ſon mari , ou

plutòt elle fut gagnèe par un col -

lier de grand prix qu ' Adraſte lui

donna pour Pobliger à lui réèveler

ce ſecret . Ainſi Amphiaraus ſe vit

oblige d ' aller
à
A l guerre avec les

& perdit la vie , ètant

tombè dans un précipice , tandis

qu ' il s ' amuſoit à conſiderer le VOI

des oiſcaux pour en tirer des au -

gures .

Alemeon ſon fils tua ſa mere Eri -

phile pour venger ſon pere , qui
le lui avoit ordonne deès qu' il au -

roit appris ſa mort . Ob bligé d ' aller

à la cour de Phlegèe pour ètre ex -

piè de ſon crime faivant Puſage de

ces tems - là , & ſe délivrer en mè -

me tems des furies qui le perſècu -
toient , ce Prince 185 regut favora -

blemen 5 lui fit epoufer ſa fille Al -

pheſibee , à qui Alemeon donna le

c0llier d' Eriphile. Mais l ' ayant en -

ſuite
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ſuite rẽpudiée pour épouſer Calli -
rhoè fille d ' Achelous , il voulut al -

ler demander ce collier à ſes beaux
freres à qui Alpheſibèe Favoit don -
né . IIs I ' aſſaſſinerent pour venger
Laffront qu' il avoit fait à leur ſœur .
Les enfans qu' il avoit eu de Calli -
rhoè vengerent ſa mort dès leur
tendre jeuneſſe . Ce collier fatal

dont nous venons de parler , & Por

que les Dames Argiennes avoient

donnèé à Eriphile pour l ' obliger de
découvrir ſon mari , fut la fource
de tant de malheurs .

Amphiaraus après ſa mort fut

mis au nombre des Demi - Dieux ,
& les Oropiens peuple d' Attique
lui batirent un Temple qui devint
fameux dans la ſuite par les Ora -

cles qu' il y rendoit .

Adraſte Roi d' Argos , fils de Ta -

laus & de Lyſianaſſe fille de Poly -
be Roi de Sicyone , &toit un Prince

vaillant , & il s ' acquit une grande
réputation dans la premiere guer -

8 re
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4 * e de Thebes , qu' il entreprit pour

appuyer les droits de Polinice ſon

gendre . Il fut le ſeul des chefs qui
en revint . Il gouverna ſe R Oyaume
d ' Argos , & celui de Sicyone , que

Polybe lui avoit laiſſè , avec beau -

coup de jugement & d' équité . Ses

mœurs douces , & ſon naturel hu -

main lui attirerent Peſtime & Pa -

mour de ſes ſujets . In ' eut à ſouffrir

que d ' Am Phiaraus ſon beau - frere

qui l obligeadde ſortir d ' Argos „ &
18 5 il s ' en vengea dans la ſuite ;
comme nous l ' avons dit . Ce Prin -

c eut pluſieurs enfans , Cyanip -
pe , Egialée , qu' il donna en ma -

riage à Diomede , Argie & Dei -

phile , qui épouſerent Polinice &

Tydée par une avanture ſingu -
I1870.

Etant allé conſulter POracle

d ' pollon , il apprit que ſes deux

Elles ſeroient mariées- bune à un

R Sanglier , & Pautre à un Lion .

Quelque - tems après , les deux Prin -

ces
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ces que je viens de nommer , arri -

verent à ſa cour „ un couvert de

la peau d ' un Lion , comme étant

Thebain , & ſe faiſant honneur

de porterl - habillement d ' Hercule ,
l ' autre comme fils d ' C Ce Roi de

Calydon, portant !la pea d ' un San

glier en mémoire de 10 i que 13

leagreeſon frere avoit tuè . Adraſte
ne douta point que ce ne füt là

le veritable 18818 de POracle , &

leur donna ſes deux filles . Ce Prin -

ce mourut de
3

de 1 perte
de ſon fils Egialèe , & fut honoré

après ſa mort , 2 Sieyone, Oũdil eut

un Temple & des Autels . On y
établit mème à ſon honneur une

fete ſolemnelle , qui dura juſqu ' a
tems de Cliſthene Tyran de Sieyo-
ne , qui l ' abolit en haine des Ar -

giens . Voici le fait . Ce Cliſthene
ennemi juréè des Argiens , réſolut
de ruiner le tombeau de ce Prince ,
& la Prètreſſe qu' il alla conſulter

tacha de l ' en dẽtourner . Ce Prince

3 ſans

—
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ſans s ' oppOſer ouvertement à l ' O-

racle , ſe ſervit de cet expédient
pour venir à bout de ſon deſſein .
Il envoya à Thebes demander le

corps de Menalippe ennemi juré
d ' Adraſte , lèe fit enterrer dans le

tombeau des Rois de Ssicyone , &

lui bàatit un temple , où il transfe -

ra le culte & les cérèmonies qu ' on
célebroit à łhonneur d ' Adraſte .

On a tant dèbitè de fables ſur le
fameux cheval d ' Adraſte , nommé

Arion , qu' il eſt bon d ' en dire ici

un mot . Servius & Probus préten -
dent quil ètoit le mème que celui

que Neptune fit ſortir d ' un coup
de Trident auprès d ' Athenes . Pau -

ſanias croit qu' il ètoit fils de ce

Dieu & de Cerès , ou du vent Ze -

phire & d ' une Harpie . On ajoute
que les Nereides le nourrirent , &

qu' il ſervit quelquefois à trainer
le char de Neptune , qui le donna
enſuite à Coprèéus Roi d ' Aliarte .
Celui - ci en fit prèſent à Hercule

qui
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qui s ' en ſervit contre Cycnus , fils
de Neptune , & le donna à Adraſ -

lit que ce cheval avoit !

pieds du cõtè droit comme ceux

d ' un homme , & qu' il avoit luſage
de la parole .

Creon frere de Jocaſte n ' eſt pas
moins fameux . S ' ëtant emparè de

la couronne de Thebes après
mort des deux freres ennemis , il

avoit défendu d ' enterrer le corps
ni les cendres de Polinice , qu' il
avoit fait jetter à la voirie . Anti -

gone ſa ſœur ſortit la nuit de la

ville , & alla lui rendre les derniers
devoirs . On apprit le lendemain

au Roi que quelqu ' un avoit déſo -

béi à ſes ordres . Là - deſſus il fait

déterrer le corps de Polinice , &

ordonne à ſes Gardes de veiller au -

près . On ſurprit la nuit ſuivante la

Princeſſe qui venoit pleurer le mal -

heur de ſon frere , & on la mena

au Roi qui commanda qu ' on ' en -

ſevelit toute vive , mais elle pré -
vint

20
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vint cette cruelle mort en S ' tran -

glant . Le Prince Hemon ſon amant

ſe tua de déſeſpoir , & Eurydice
ſa mere ne put ſurvivre à tant de

cataſtrophes .
Ce n ' eſt pas là au reſte la ſeule

action héroique que nous fournit
la guerre de Thebes . Lorſque The -
ſee fit faire de magnifiques funé -
railles à ceux qui étoient morts au

ſiége de Thebes , on ne voulut pas
bruͤler le corps de Capane avec

les autres , parce qu' il avoit été

frappè de la foudre , & qu' il Etoit
regardè comme un impie , qui par
ſes blaſphẽmes s ' &toit attirè le cou -

roux du Ciel . On lui fit donc un bu -

cher ſẽparè . Sa femme Evadnéè , pa -
rẽe comme pour une fète , monta

ſur un rocher au pied duquel on

brüloit le corps de ſon mari , & ſe

jetta au milieu du bucher pour mè -
ler ſes cendres avec celles dunẽpoux
qui lui avoit toujours étè cher .

Ce Capanée étoit un des ſept
chefs
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chefs de Parmée des Argiens , il

Etoit brave , d ' une valeur fèroce &

emportée , & le premier il eſcalada

les murailles de Thebes , mais ſon

entrepriſe rèuſſit mal . Jupiter le

foudroya .
Si je n ' avois parlè ailleurs de

Tiréſias , ce ſeroit ici le lieu de rap -

porter ce que la fable & Lhiſtoire

ont racontẽ de cet homme merveil -

leux , & par ſes métamorphoſes &

par ſes prédictions . Mais je mebor -

nerai à une remarque qui eſt de

PAuteur de lexplication hiſtorique
des fables , ſcavoir que comme dans

le tems de Tireſias qui rẽpond au

tems des Juges , il y avoit beau -

coup de Prophétes & de Voyans
parmi les Hebreux , de mème on

trouve pluſieurs devins parmi les

nations , comme Orphée , Am -

phiaraus , Alcmeon , Tireſias , Man -

to , Amphiloque , Calchas , Mop -
ſe , Helenus , Caſſandre , & je ne

ſcais combien d ' autres . La ſeconde

que
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que ces Prophétes du Paganiſme
encherirent beaucoup ſur ceux des
Juifs . Ces derniers ne prophẽèti-
ſoient que pendant leur vic ; &
eux morts , leur don de prophẽtie
ne ſubſiſtoit plus . Seulement il 7
a un paſſage delEcriture qui ſem -
ble fasre entendre qu' ꝰElie après ſa
mort écrivit une lettre prophéti -
que à Joram Roi de Juda . Mais
les Prophetes Payens faiſoient bien
autre choſe . Les Amphiaraus , les
Alcmeons , les Amphiloques , les
Trophonius , les Geryons , les An -
tinous prédiſoĩent Lavenir du fond
de leurs tombeaux ; & pour com -
ble de merveilles il ne falloit quedormir auprès de leur cendres pro-
phétiques pour apprendre en ſon -

SS ce qu ' on vouloit ſcavoir . Quel -
quefois mëme il ſuffiſoit d' y en -

voyer un autre rèver pour ſoi . L ' O-
racle peu cèrẽmonieux lui rèveloit
les choſes nèceſſaires à celui qui
Fenvoyoit . C' eſt ce qu' éprou -

va

66
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va pour ſon malheur un dẽputè
de Mardonius envoyé à l ' Oracle

d' Amphiaraus . Ce pauvre Barbare
S ' Etant endormi dans le ſanctuaire ,

ſe ſentit repouſſer avec Violence ,

& comme il ne vouloit pas ſortir ,
i fut frappè à la tète d ' un coup

de pierre , prophétie typique qui
S ' accorda avec la ſin tragique de

Mardonius qui fut tuè d ' un coup

de pierre . Au reſte ce n ' ëtoit pas

le tout de dormir dans un temple
ſemblable , il falloit que ce fũit ſur

des peaux , & c ' eſt ce que Virgile
àa dècri de la maniere ſuivante :

„ „ „ „ „ „ „ „ „ huc dona Sacerdos

Contulit , & ceſaum ovium ſub
nocte ſilenti ι

pellibus incubuit fratis , ſomnoſo
que petivit .

Aulta modis fimulacræ videl voli -
tantià miris .

Et varias audit voces , Fruitur
Deorum
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Que dis - je ? Le don de prophé -
tie chez les Payens s ' tendoit juſ -
ques ſur les animaux , & mëme ſur

les choſes inſenſibles , tèmoin les

chénes & les pigeons de Dodone ,
& bien d ' autres que je pourrois ci -

ter . Mais il eſt temps de finir cet -

tèe digreſſion , & de revenir au ſiége
de Thebes .

Ce ſiege fameux par les exploits
& par la mort de tant de Héros ,
le fut encore par unè autre avan -

ture , que peut - Etreon ſera bien -

aiſe que j ' aye rapportée . Les Ar -

gonautes allant à la conquète de
la Toiſon d ' or , avoient été obli -

gés de relàcher à Lemnos , & Ja -
ſon y avoit laiſſe Hypſipyle en -

ceinte d ' un fils . A peinè cette Prin -

ceſſe en fut délivrée , que les Lem -

niennes apprirent que Thoas ſon

pere & leur Roi regnoit dans IIſle

de Chios , où ſa fille Pavoit fait

ſauver . Leur haine pour les hom -
mes rejaillit ſur leur Reine , elles

ne

—

·

—
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ne purent lui pardonner d ' en avoir

dèrobè un à leur rage ; en un mot

la pauvre Hypſipyle fut réduite à

S ' enfuir ſur le bord de la mer , d ' o

des Pirates l ' enleverent en Thrace

& la donnerent au Roi Lycurgue ,
qui la fit nourrice de ſon fils Ar -

chemore . L ' etat de ce Prince étoit

ſur le chemin qui conduiſoit Par -

mee d ' Adraſte à Thebes . Les Grecs

trouverent dans un bois Hypſipy -
le avec le Prince qu' elle allaitoit .

Comme ils ètoient preſſeès , de la ſoif

& que Pardeur de la ſaiſon avoit

tari les fontaines , ils la prierent de

eur en montrer une , s ' il y en avoit

où ils puſſent boire . Elle leur ren -

dit ce ſervice avec tant de zele ,

qu' elle oublia le jeune Archemo -

re ſur l ' herbe . Mais quelle fur ſa

douleur à ſon retour ! Uneffroya -
ble ſerpent venoit d ' etouffer le jeu -
ne Prince , & elle entendit les der -

niers ſoupirs de ce cher nourriçon .
C' ëtoit une perte irréèparable . Ain -

¹
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i les Grecs ne ſongerent qu' à l ' a -

doucir . Ils tuerent le ſerpent , on

fit des funérailles ſuperbes & des

jeux magnifiques au jeune Prin -

ce , & il fut réſolu qu ' on s ' aſſem -

bleroit tous les trois ou tous les cinꝗ
ans pour le mème ſujet . Ces jeux
furent appellés Nemèens du nom

du Royaume de Lycurgue , ou de

la fontaine auprès de Iaquelle ce

malheur Etoit arrivé . On ſcait que
le prix de ces jeux étoit une cou -

ronne d ' ache verte .

Je devrois parler maintenant de

la guerre de Troye . Mais je remets

cet article à la diſſertation ſuivante .

Jajouterai ſeulement ici une table ,
qui fera voir d ' un coup d ' œil la ſui -

te chronologique de Thiſtoire fa -

buleuſe . Elle eſt dreſſèe ſclon la

methode de ce temps - là , où on

comptoit par genèrations , & non

par années .

Les Auteurs ne ſont pas d ' accord
ſur le tems que contient une gené -

ra⸗ -

ieeee
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ration . Quelques - uns prètendent
que c' ètoit vingt - cinq ans , d ' autres
trente - trois , d ' autres cinquante .
Comme la choſe eſt aſſez arbitraire ,
je prends ce dernier parti avec un

ſcavant Allemand nommè Loer -

quer : ; & puiſque les temps fabu -

leux ont durè mil deux cens cin -

quante ans, ; je puis adopter la ta -

ble de vingt · cinq genërations qu' il
àa dreſſée . La voici .

Egial ' s , premier Roi de

Sicyone , lan du monde mil huit

cens vingt , deux mil cent quatre -
vingt ans avant l ' Ere Chrétienne .

Sicyone .
Inachus , premier Roi d ' Ar -

gos .

Ogyges ,
A pis ,
Minos , premier du nom .

Criaſus ,
Cecrops ,
Deucalion ,

Aummphiction, Cad .

Telchin , troiſiékme Roi de
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Cadmus ,

Pandion , premier du nom .

Pelops , ſorti de Phrygie .
Perſoe ,
Jaſon , & les Argonautes .
Jſlſde ,
ZLà guerre de Troye .
Oreſte ,
Ze retour des Hdraclides dans

Ia Grecé .

Codrus , dernier Roi d ' A-

thenes .

Acaſte Archonte ,

Thirſippe .
Inbite ,
Carafluß ,

Corebe , ou le rëtabliſſement

des Olympiades .
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